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Zadnja cvetica.

» Vee mirno, prazno, zapuideno!
Moj ljuln gozd, kako si tih!
Na zemljo listje i rumeno

Z drevés jesenski siplje dih

Kje je. moj gozd, zivljenje tvoje,
Stotert glasi tvop kje?
Le ena tica naj zapoje,

OtoZnost mi tezi sercé!

Kako si, gnzd, spremenil lice,
g I
Postaral skoraj se ¢ez nod;
Kam pisane si del cvetice?

Jeseni jih je vzela moé<! —

Sestrica, glej, tu je %e ena,

Edina, ki sem jo nasl;
Pozabljena je, zapuifena

Sumica Zalostno cveld*®.

,Poslednji cvet! Strupena slana
Zadela je i tebe Ze:
Prekratka ti je doba dana,

‘n vsej lepoti verh zemijé<!
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Odliéni pesniki in pisatelji slovenski.

IV,

Ivan Vesel-Koseski.

(Konec.)

%OSeski se navadno imenuje , slovenski

“Voss, Platen in Klopstock®. Terdi
=6, da ,ima bujno, neukrofeno fanta-
zijo, ki ga zapeljuje, da sega cez meje
pravilnosti in esteticnosti® (Wiesthaler,
Programm des Staatsgymnasiums Mar-
burg 1874.).

Temu nasproti je treba pomisliti, da
je Koseski primeroma zelo malo izvir-
nega pisal; (tudi mnogo takih pesni,
ki veljajo navadno za izvirne, so le
prestavljene, n. pr. Legenda, Zalarana
puska i. t. d.). Njegova fantazija torej
ni izvirna in le toliko samostojna, da
si najrajsa izbira fantastiéne predmete.
Kar je Koseski izvirnega pisal, to je
premalo, da bi mu retilo pisateljsko
individuvalnost in zato se on ne more
nikakor imenovati samostojni pesnik.

Koseski je torej v pervi versti pre-
stavljalec. Prestavljal je iz najboljsih
pesnikov drugih parodov, n. pr. iz
Schillerja, Gdtheja (malo), Chamissa,
Uhlanda, Puskina, Homerja, Danteja itd.
Koliko vrednosti imajo te prestave,
spoznal bode najbolje 6n, ki primerja
Koseskega |, Licovsko gonbo* s Presir-
novimi , Licovski strelci® ; njegovo , Pevea
urot® in Cegnarjevo ,Pevievo kletev® ;
slednjic njegovo in Levstikovo ,0Odo
Bog*. (Koliko nadkriljnje Levstik Kose-
skega tudi v pobozno vzvigenih pesnih,
pokazal je sé svojo ,Re&i nas zlega*®!)
Da je Koseski kot prestavljalec v novej-
sem ¢asu globoko padel, kaze najbolje
Llelsni skrat® (1)

,Koseskega pesni imajo namen pri
obé¢instva buditi, gojiti in krepéati take
¢ute, kakorsni so njega navdugevali, 1. J.
ljubezen do domovine in Boga“ (Wies-
thaler). In res, Koseski sam mnogokrat
poudarja, da so njegove pesni le za-
¢etne, da hodejo Slovence le buditi
na novo delovanje na slovstvenem polji.
in da se rade umaknejo, kedar pridejo
boljge. To misel in obsodbo svojih pesni
izraza Koseski v ,Uvodilni“. V Mazepi
pravi o tem, kar je pisal:

,Veljavo le pepela da b' imelo,
Ki véasih njivi ploda mnogo da*!

In res, Koseskega pesni so imele v
dobi 1844.—1850. velik upliv na Slo-
vence : dosegle so svoj namen in storile
svojo dolznost! To velja pa le o pesnih
perve dobe, ki so bile zlozene pred
pesnikovo boleznijo. Za njegovo slavo
bilo bi mnogo bolje, da bi po letu
1852, ne bil ni®esa ve¢ pisal. Pesni
perve dobe ustrezajo tedanjim potrebam
slovenskega naroda, primerne so njegovi
omiki in kulturni slopinji njegovega
razvitka. Tudi jezikovne napake lahko
izpregledamo, z ozirom na takratno stanje
slovenskega pisanja.

V pervo dobo Koseskega pesni spadajo
vse njegove izvirne, ki se ponadajo z
velicastnim predmetom in visokoleteéim
govorom, tako da je tezko iti za njim.
Razen teh pa moramo pristevati v pervo
dobo se sledece: Grof habsburzki, Hoja
na plavz, Orjaska igraca, Verli moz,
Divji lovee, Vodotop, Pesem od zvona.
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Bor z drakonom, Beseda vere, Rokavica,
Oda Bog, Ne sodi, Zatarana puska,
Vrednost 2en, Ibikovi Zerjavi, Devica
orleanska, Nevesta mesinska, Uvod visoke
pesni; Oe nas, kateri si v nebesih;
Posvedeno bodi tvoje ime, in XIX. spev
llijade. V to doho spada edini prozaji¢ni
spis Koseskega: Kedor drugim jamo
koplje, sam v njo pade.

Prestave iz druge dobe 1852.—1868.
s0 mnogo nepopolnejse, brezi slovstvene
vrednosti. V teh pesnih je — kakor
pravi Stritar —  pravi pesgovor; ne
dviga se tu, kakor je sicer njegova
navada, v oblake, nego prav ob tleh se
plazi, kakor obsireljena jerebica®. Sem
spadajo : ostali deli visoke pesni, Rusko-
Puskinovih petero, llijade L. 111, V., XIL
in XIV. spev ter Mazepa.

Tretja doba sega od 1. 1868. do danes,
Tu se Koseskega duh ze ne plazi ved
,ob tleh*, nego ,po tleh*. Kakor se
veak ¢lovek na stare dni pootrodi, tako
so tudi Koseskega pesni te dobe le
Jigrate® brezi vsake vrednosti. Moz si
je z njimi le ¢as kratil. Ce je kje resnica,
da kedor mnogo pise, plitvo pise, velja
to gotovo o Koseskem. Sem spadajo
Chamissove, Uhlandove, Giothejeve, Man-
zonijeve in Kornerjeve, pred vsemi pa
onih 22 glos, pravih ,igracic®, ter uvo-
divna z doversivno, (kakor tudi naj-
novejse prestave).

* ? *
Ker Koseski ni izviren pesnik, ne

‘more se govoriti o esteticni veljavi

njegovih  proizvodov. Ostaja nam torej
le formalna, jezikoslovna stran njegovih
prestav, pri kaleri se & nekoliko po-
mudimo.

Koseskega pisava je zastarela. On
ni enakomerno napredoval z duhom
¢asa in z razvitkom slovenskega jezika,
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nego ostal pri oblikah, katerih se je od
Metelka naudil. In kedor s premiselkom
tako dela, nalad¢ ne napreduje, njega
ne moremo razumeti. Koseski si je
izgovoril, da ne sme Matica v njegovih
pesnih &sto ni¢ izpremeniti in zastarelih
oblik ne popravijati. Presiren pa je bil
poslal svoje pesni na Korosko Olibanu
v pregled in sprejel je tudi nasvetovane
poprave, derzaje se pravila: Vel oéi
ved vidi in vsi ljudje vse vedo.

Koseski je zares | diktator slovenskega
jezika“®. Kakor nekdaj Klopstock (in drugi
nemski pisatelji istega casa), misli tudi
on, da je pesnik suvrén jeziku, da ga
lahko svojevoljno preustvarjia. A ne
posamezni sme jezik popravljati, nego
vse ljudstvo. Pesniku je sicer dovoljeno,
privediti si jezik do neke meje za svoje
ideje. A vse to se mora zgoditi med
dolo¢enimi mejami in v duhu dotifnega
jezika. Kjer je jezik se nedoversen, sme
ga pesnik dopopolniti tako, kakor bi ga
narod sam pocasi doversil. To je pa
mogote samo geniju, kateri hodi pred
svojim ¢asom in ustvarja ideje, ki bodo
stoprav za njim presinjale navadne ljudi.
Nemce je moral o tej resnici e le Grimm
prepri¢ati, pri nas pa $e vedno nekateri
mislijo, da se mora jezik njih domi-
sljiji uklanjati, Tako tudi ne gre zivi
jezik sopet nazaj siliti v stare odmerle
oblike.

Na drugi strani je pa vsa pisava
Koseskega popolno nemika, kakor moza,
ki je popreje nemsko mislil, potem 3e
le slovensko pisal. Po nemski navadi
ima vse polno substantivov in genitivov
(n. pr. mesto latinskega ablativa absoluta).
Poleg tega se nahaja v njem polno
ocitnih napak. Zlasti particip preteklega
¢asa na vsi izpeljuje od nedoversnih
glagolov in ga rabi v pomenu sedanjega
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¢asa. Koseski ne razlocuje dativa od
lokala, niti dolo¢ene od nedoloene ad-
jektivove oblike. Stevnik ,en® rabi za
nemski spolovnik ,ein®, Dalje se nahaja
v njegovih pesnih ¢ez mero tujih izrazov,
zlasti nemskih in italijanskih, n. pr.
stiman, viza, 0 vé (o weh! v Jelinem
gkratu), pedepsati i. t. d. Véasi rabi
znane besede v nenavadnem pomenu
ali ¢udni obliki, Tako rad krajsa in
drobi izraze, ¢e mu ne morejo v mero,
n. pr. mnoz vad (m. navad) i. t. d.
Nasproti temu ima pa vse polno ne-
potrebnih  besedi, zlasti adjektivov in
adverbov, ki mu pomagajo verze polniti,
Nove besede kuje na ¢uden nacin, n. pr:
,kvarozugon*® za mantikakon, , vinomeh*
za oinobarés i. t. d. Posameznih ne-
pravilnosti in posebnosti je v Koseskega
pesnih toliko, da bi se moral k vsaki
njegovi pesni komentar spisati.

Veliko zaslugo pa si je pridobil Koseski
za slovensko stihotvorstvo s tem, da je
heksametre v slovens¢ino upeljal, (Pre-
sirnovi tedaj &e niso bili znani), in
da jim je tudi pervi dal slovensini
primerno obliko. Rabil je namreé¢ redno
na tretji stopinji ,ponarejene® spondeje,
(ker pravih slovens@ina nima). Za tak
spondej jemal je naglasen zlog, bodisi
kon¢en zlog kake besede, ali pa samo
enozlozno besedo, in to je bila perva
polovica spondeja. Za drugo polovico
rabil je potem enozlozno besedo, ali pa
pervi zlog druge besede, ¢e je tudi

kratek, nenaglasen. Kar je drugi zlog
prekratek, to nadomestuje odmor in
spondej je ponarejen. Razen tretje in
zadnje stopinje zlagal je Koseski vse
ostale iz spondejev.

Dalje je rabil Koseski samo mosko
zarezo in zalo so njegovi Zestomeri
tako krepki. Ta zareza se nahaja
vedinoma na tretji stopinji, je torej
penthemimeres, le malokedaj mu sluzi
hephthemimeres. Zareze ,kata ton triton
trochaion® Koseski ne pozna. V po-
narejanji spondejev sledila sta do sedaj
Koseskemu Stritar in Cimperman. Tako
se je v slovenskem stihotvorstvn uter-
dilo to pravilo, katero je Koseski in-
stinktivno zasledil.

Brezi pomena in vaznosti torej Koseskega
pesni niso. Ceravno nimajo vzgledne,
stalne veljave, kakor druge nase kla-
sitne pesni, vendar so storile svojo
dolznost v dobi narodnega prebujenja
slovenskega. ,Enako Klopstocku na
Nemskem, prikazal se je bil tudi Koseski
Slovencem, kakor nova, svetla zvezda
na nebu®., Tudi Koseskega pesni <o
budile in navdugevale Slovence, kakor
nekdaj Klopstockove Nemce, Toda Klop-
stock je bil zbudil celo kerdelo nasled-
nikov in posnemovalcev, Koseski pri
nas nima posnemalca (razen Franca
Zakrajska). To pa sopet prica, da ima
Koseski v slovenskem slovstva le rela-
tivno veljavo.

Simon Rutar,
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Elisabeta,

Historiéna novela; spisal Danilo.

Ko v steno valovje, osode vihir
Ob njo se zaganja,
A duh se ponosni ne klanja. =

V sercé mu padla iskra je ognjena,
Ki vgasnit’' se ne dd z modjo nobena.

‘. Predires.
“Rilo je lepo pomladansko jutro leta

* 1605, v starej Bologni in nje rajsko-
divnej okolici, Svetloba in vroéina ste
lili z jasnega neba, da so se tajale roze
bogatih in umetnih vertov in da se je
sladdk vonj pretakal po mehkem ozradji,
— ko je sedel Cestitljiv starec na pragu
svojega malega poslopja nasproti baziliki
San-Domenico. Ne mené se Zivega gi-
hanja in kretanja okrog sebe, podpiral
si je glavo z rokama, zerl tja pred-se
ter mislil, mislil globoko.

T okrog njega je lezala slavna Bo-
logna. Cestita je ta Bologna, vredna
héerka klasiéne Hesperije! Kako6 se jej
lesketi obraz staro-izkusene modrosti,
visoko-plemenite umetnosti, pomladno-
<arobne krasote !

Cestita je ta Bologna! Ponosito gle-
dajo sive zidine stare Bononie v svojo
davno preteklost, preteklost burno za
pervega kamena, ki ga jej je podlozl
razumni Etruséan, njej, nekdanjej Fel-
sini! Poderli je niso napori in bliski
ostrin sovraznih — branil jo je korenjaski
nje sin, vojeviti Rimljan ; omajale je niso
uime gospodstvazeljnih Lambertazzijev
in Pepolijev, Viscontijev in Ventivoglijev
— podpiral jo je srednjeveski nje sin,
krepki Bolognijan ; razrusile je niso terpke
vihre homatij cesarskih — pogumno je
stal na braniku za-njo Bolognijan —
Guelf! Terpela je mnogo, mnogo! Pege

nesloge in razdvojenj bratovskih oskru-
nile so jej Cisti simbol: | Libertas®, iz-
gubila je samosvojnost 1. 1512., in vendar
zivi, Cversto zivi!

Cestita je ta Bologna, to mesto glo-
boke utenosti! Ponosita je! Zivela je
svobodno — in &e sedaj zivi, v veku
sedemnajstem! Ta je duh, ki ozivija,
duh klasi¢en véd in umetnosti! Saj po-
svetil jo je bil ,divinus Augustus® ne-
beskej umetnosti, saj ti je tekla zibel
pred stotino let, ti razvijal se mogoéni
duh in rodil nesmertnim Caraccijem,
Domenichinu, Guercinu, — tu je
nehalo biti pred 13 leti serce velikemu
Guidu Reni-ju in % sedaj toguje
stara Bologna po tem svojem cvetoGem
sinn, ponaiajoc¢ se z vekovednimi stva-
ritvami njegovega genija. In %e marsi-
kateri Copi¢. marsikatero dleto vdiha
zivljenje in marsikatera lira sreberna
opeva kras in sre¢o Bologne nekedanje
in sedanje! In ta duhoviti Bolognijan
sredi pisanih palaé in velicastnih stavh
in stebris¢ ¢éuti v sebi kri svojih slavnih
pradedov in ponosno zni ljubiti svojo
Bologno, svést si, da mu bode zivela,
dok ima biti vecno lepo in pravo duhu
¢loveskemu ponos in vir najblazega ve-
selja!

Cestita je ta Bologna v podkrilji Apenin
gorostasnih, krasen je njen pogled, ko
je razpeto nad njo pomlajeno obnebje,
ko se vse njeno hogastvo najvece lepote
naravine in umetne topi in blis¢i ¢arobno
v zlatu pomladanskega solnca!

In také je tudi bilo 6no jutro. Iz ba-
zilike, plamtece v zarkih jutranjih, so
doneli povzdigajotega petja glasovi in



sedaj pa sedaj se je na pragun prikaza-
vala mracna oseba in ravno také hitro
izginevala. Kadarkoli so zagkripala vrata,
dvignil je starec urno svojo glavo, po-
gledal pazljivo proti gvetisén, a potem
zopet povesil jo. In zlatega solnca zarki
so vsigdar slastno pokretali se po duho-
vito nagubanéenem obrazu in v njegovih
zivih o¢eh osvetlil se je plameniti njegov
duh, zablisnilo se mu jezero burnega
serca. Ali ko je bil polozil velo roko
preko visocega ¢ela in zopet zamislil se
— poigrale so si hladne sapice z nje-
govimi osivelimi lasmi, ki so se gosto
in globoko usipali mu izpod pokrivala
na kosteni tilnik, — In zopet se je vspél
k visku in veselo-zadovoljno je Sepetal
nerazumljivo. Tedaj pa je bilo iz sve-
liséa izstopilo mogoénih patricijev in se-
natorjev. — njihova bogata oprava nam
jih zna¢i ko take — in varno spustilo
se¢ po stopnjicah navzdol v dve versti.
Sredi mej velikadi pa je stopala, od-
zdravljaje dostojno njihovim priklonom,
naravnost sém proti starcu idealna deva.
Vitko postavo jej je pokrivala ¢edna a
ne izbrana mes¢anska oprava, ¢ez glavo
jej je visel ¢ern, prozoren pajéolan in
izza njega zarilo se jej je bliscece dvoje
skrivnostnih éernih oes in rudecih ustnic
— pravi odsev njenega genijalnega duha
in razvnelega serci. Biserno pa so se
€] izpreminjali v blesku jutranjem kratki,
temnokostanjevi kodri raz ¢elo in dolge
kite po belem vratu. Jedini kiné jej je
bil na persi litno pripét zlat krizec.

In dospela je k starcu in lahno sklonila
se k njemu. Ta pa jo je ljubo ogo-
voril:

,Bravo, Elisabeta! Po poboznej ju-
tranjej molitvi ti bode vsako delo laze,
I, pa vsaj borni kralj Enzio, za katerega
mir ste danes molili, je fudi potreben

294

priprognje. Saj je bil tako nesreden,
také nesrecen® !

,sMio padre®*, odgovarjala je krasna
deva — ,,kralj Enzio, da-si nesreini
Enzio, katerega so pred 400 leti polo-
#ili v mirno rakev, bil mi je pa¢ malo
v mislih denes. In, padre, jaz mislim,
da nisem gresila! Saj se nase visoko
stareginstvo kaj malo méni miri pokoj-
nikovega. Zdi se mi, da je duhovno
opravilo nasa gospdoda osnovala le v
spomin, oSaben spomin, da so imeli nasi
pradedje sini kraljevega v svoji oblasti !
Ha! kako podla osvéta®®!

In starec se jej je smehljal.

LNO, n6! Ti otitas nasemu Cestitemu
senatu oholost? — Pa takdé nemirna ?
Elisabeta, kaj ti je? Kaj se ti je pa
bilo ukradlo v misli in sercé mej —*?

, » Njegova podoba, padre®* ! — vsklik-
nila je slovesno, oko se jej je iskrilo in
tresla se je od neznanih &utov — |, nje-
gova podoba, njegova, padre! Jaz nisem
zerla v krasni spomenik umerlega kralja!
Ne —! Oké in sercé mi je poljubljalo,
neprestano poljubljalo poni2ni spomenik
nasega velicega mojstra! In Kkipelo mi
je sercé in zdelo se mi je, da se dvi-
gajo tezke, kamenite plodde, ki mu kri-
jejo blago tel6. In dvignile so se . . .
in vstal je, padre, vstal . . . klanjal se
mi . . . blagoslavijal me . . . smehljal se,
kakor onkrat jedinikrat na smertnej po-
stelji. Jaz pa sem zacutila v sebi novih
moci! Da, prerojena sem! In iz dna
svojega serca dem povzéti njegovo po-
dobo, ne! — merklo senco njegove po-
dobe — in podati jo svojemu sv. An-
tonu. A on jej bode vdihnil Zivljenja,
svojega duhd, — to vem*®*!

In na to je stopila v hiso.

Lep prizor je bil to! Govorile ste tu
dve serci, blazeni serci, poslani od bo-
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zanstva, da dihate zivljenje in harmo-
nijo v mra¢no stvarsivo, da rosite solz-
nemu zemljaku v koperneéo duso tolazbo.
in sreto — jedno mlado, polno naj-
lepsega evetja in najslajsega vonja, drugo
polno zdrayilnega in hladilnega sadin po-
letnega !

,Ti veliki mojster, nesmerini Guido
Renil... Da, Reni, tvoj duh jo vnema.
tvo] blagoslov jo presinja, mojo Elisa-
beto* |

To so bili odmevi razburjenega serc-
nega valovja!

Tedaj pa je bil prikorakal plemenitnik
k starcu, podal mu naki¢eno roko in
ogovoril ga:

,Maestro Sirani, lepo imé ste kli-
cali®.

Sirani se ozré naglo k visku in hoce
vstati, a onemogel mora zopet sesti. —
. Oprostite, signore Malvezzi®, odgovarja,
,hudobni protin v nogah mi ne do-
pusca“®.

,»Vém, vém, — recite rajsi, da sem
vam dobro dosel**!

,Signore Malvezzi, patrizio! kaj treba
hesedi? Poleg tega — saj ste lju-
bitelj lepih umetnosti, pokrovitelj umet-
nikom....%!

,,In umetnicam*®*! seze hlastno ter
oblastno v hesedo stiridesetletni veljak
in nadaljuje: ,,vi veste, kako éastim
~vam fjubo signorino Elisabeto®*!

,In za istino, ne po kriviei*! —
vsklikne navdu%eno maestro Sirani —
,Guido Renijev blagoslov jej ozivlja zarno
domisljijo! Se mi je pred oémi, signore,
veino nedosezni, kako je lezal ti v smert-
nih bolestih, slab, bled. ... Tozni so bili
dnevi, ko je pretresala vso Bologno zalna
vest, da so ure sestete velicemu umet-
niku,  Plakalo je vse, plakalo bridko
7énstvo nade, to Zenstvo, katero je umel
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tako carobno slikali a katero je tako
malo ljubil, da celo sovrazil! Jaz, signore,
nisem jokal. Da, celo velel sem togu-
jo¢im, da naj se umirijo, odganjal sem
jih od njegovega lezidta. Zelel je iz-
dihniti  kakor labod med sladkim pe-
vanjem, a ne tarnanjem! In peli smo
mu vesele pesni v slovo — in nad resno-
donecdimi  moskimi glasovi plavala je
zvonka melodija filomele — male moje
Flisabete. .. Smehljaje se, dvignil je umi-
rajoi medlo svojo roko, polozl jej jo
na glavico in zadnjimi moémi molil in
prosil na-njo blagoslovja . . . Ti nisi
zenska. nisi smertno bitje, i si angelj
....Elisabeta! — Tako je zaZepetal in

' zgrudilo se mu je telé brez duhi na

merzlo leziste. — Signore, dve sto uéencev
se je bilo zbralo okrog njega, meni je
izrol nebegko dedino v last, meni ne-
vrednemu! Dopolnjeval sem nedodela-
nega ,sv, Bruna® mojstrovega — a pri
tem wuéil svojo maloletno héerko lepih
mmemnosti. Jaz, signore, sem ostal maza¢
— Ona je vredna posoda zlale dedine,
ona je njegova prava, jedina uéenka®!

Malvezzi pa je v tem posegaval prav
lend v ¢erno svojo brado. Videti je bilo.
da ga je dolgotasil navduseni govor
staréev.

,Si, si! signore Andrea®! — silil se
je govoriti. ,Kedo ne pozna njene daho-
vitosti, njene umetnijske izurjenosti? A
ni¢ manj ne slové dale¢ na okrog njene
kreposti, ni¢ manj seé ne govori o njenej
telesnej lepoti®, Tako je dejal, a pri zad-
njih besedah mu je zarudélo rujavo lice.
Obmolknil je — in potem zopet povzél
besedo: ,Kako pa lo, da se tolika milina
in ljubkost skriva vedno le v tihoto celice
svoje — ga-li ni rodila mati, ki bi mu
podala roko®?
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Starca so pretresle hesede 1é globoko
v duso, in teman oblik, ki se je dvignil
iz nje, obvisel je okrog velih mu ustnic.
Tezko in trepece je govoril:

,Uze marsikater umetnik jej je bil
sercen Ceslitelj, stopil pred njo — a, si-
gnore, brez zavisti gleda svoje verstnice
na strani ljubecih soprogov in cvetoce
dojencke okrog njih. Ona ljubi le umet-
nost in svojega starega otca. Odkar ne
morejo moje suhe roké veé derzati Co-
pica, tem bolj, dvakrat bolj dela 6na. Le
jedno je, ki mi tare in tezi serce in to
je misel, da jo bodem moral zapustiti
kmalu, zapustiti brez varuha, ko lezem

v potitek. Tako mlada, nedolZzna cvetka
— a tliko strupenih kac¢! Vedite, si-

.gnore, uze sedaj jo zalezuje mnogo sli-

karjev v svojej cernej zavisti®!

In izgovorivéi je globoko vzdihnil. Mal-
vezzijevo ok pa se je pomenljivo za-
svetilo, vazno in slovesno-resno se je
zaveselil :

,Ne bode sama ostala signorina ne —
Andrea Sirani! Recile jedno hesedo,
izvabite svojej héeri kratek ,da® na
ustni — in jaz jej polozim vse svoje
imetje pred nogé. Jaz, patrizio Malvezzi.
snubim Elisabeto Sirani®!

(Dalje prih.)

— e

2

"a"a dérni plasé vam je v zasméh,
A —~ ga uméjete?
Uméte réso v teh océh.
Ki se jej smejete?

Gomile z rdso to kropim,
Ki vré mi ez obraz,

In plasé, ki se ogrinjam z njim,
Po ranjkih nosim jaz.

Umeérla ni e mati mi,
Umérl ni ode Se,

Za séstrami, za brati mi
Sercé ne jode Se.

Se drage moje Bog Zivi
In zahvaljujem ga;

A v grobu mnog merli¢ lezi,
Ki objokujem ga.

Moj ¢erni plase.

Pravico v grob so dévali,
Pri grobu jaz sem bil,
Pogrebei so prepévali,
A jaz solzé sem lil

Zerl bratoljubja sem pokop:....
Ko grob se je zapérl,

Smijil se je spremnikov trop.
Bridkosti jaz sem merl

Uzore pokopdli so....
— Ob, to dodikal sem! —
Na grobu tam plesdli so.
Grenké jaz plikal sem.

Raddst tedaj je vhégla mi,
Moj duh je mrak objél,
Bridkdst je v duso legla mi.

Ved nisem bil vesél.

Tedaj oblekel sem e mlad
Obleko Zalno to:

Na grobe vzorov, san) in nad
Solzé mi zdaj tekd!

*®e
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Ocetov god

&
'bgartin (obladi se, ogleduje svojo suknjo).
Kakor bi bilo treséilo vanjo! Ni ¢udo,
<aj je pa tudi ze kaj prebila v svojem
zivljenji: odkar sem jo perviZ ogernil —
in tega je e nekaj ¢asa — vedno mi
sluzi sama, v petek in svetek, po zimi
in po leti, v dezji in prahu, pri delu in
pijadi. Sosebno pa pri pijaci! Ali kaj se
¢e? siromak ni da bi si izbiral obladila,
kakor duhovni svoj masni plasé, za vsako
posebno priliko druzega.

Siromak, siromak! — Ves kaj, Mar-
tine, zdaj ko sva sama, rekel bi ti kar
naravnost v O¢i: Potepith si, potepiih;
pijanec, igralee, zapravljivec, z eno be-
sedo: potepith! Tudi siromak si, beraé,
res; raztergani hodite ti, tvoja Zena in
tvoj otrok, da je prava sramota, ali kedo
je tega kriv? Ni ga, da bi te prekosil
v delu; tebi ni treba dela prositi kakor
drugim ; i¢ejo te in dobro te placujejo.
Vsega bi imel lahko dovolj, samo ko bi
hotel. Todd — zdaj je prepozno; pija-
nec se izpreoberne, kader se zverne,
pravi pregovor in prayv pravi. Do smerti
bomo ziveli tako ali tako, ¢e bomo same
sline pozirali. Kakor je bilo, tako naj
bo. Sam si lahko re¢em, kar hodem, ali
da bi mi kedo drug dajal dobre nauke,
tega ne terpim.

Kaj pa zdaj? Ali bi se &o na delo?
Potrebujejo me, in meni bi tudi ne gko-
dilo, ko bi se kaj prisluzilo. Kamor po-
gledam, vse prazno, mosnja, mehur ; samo
glava mi je nekako ¢udno polna, tezka,
kakor svinec &utim v njej. Ali v taki
obleki ni da bi hodil med postene ljudi.
Pa kaj govorim? véeraj je bila sobota,
danes bo torej nedelja, ¢e ni kaj vmés
priglo.

Vse tiho! Precej pozno ho menda Ze;
stara je pac lezla k masi po stari svoji
navadi; kaj ji pomaga, da se plazi po
kolenih: vse tisto moledovanje ne pri-
pravi belica v hiso in moZa ji tudi ne
prestvari. Jaz grem raji k sosedu, da si
gerlo splaknem. Suh sem res, ali moz,
dasi jud, ima vendar toliko vere in
upanja, da mi ga dia 2e posodico na
brado. Kaj pa moj paglavec ? (Nekedé po-
terka na vrata) Kaj je, kedo je?

Janko (od zunaj). Ste li Zze vstali oce,
ali 3e lezite?

Martin. Kaj pa c¢es?

Janko. Ali smem notri, ofe?

Martin. Kedo ti brani? Samo to ti
pravim, ¢e hoces kaj od mene, prepozno
si vstal.

Janko (vstopi). Dobro jutro, oce!
Danes je vas god. Sre¢o bi vam rad
voscil, kakor je povsod navada. Ali vém
da bi vam ne bilo prav: vi ne marate
take navade.

Martin. Kaj bi mi pomagalo tvoje
voicilo? Prazne besede, naj bodo se tako
lepe! Kaj ima$ pa tisto v rokah?

Janko. Ne bodite hudi, oce; za god
sem vam nekaj malega kupil! Nite, vze-
mite, pa ne bodite mi hudi, oce!

Martin. Ti za god meni kupil! To
bo pa ze kaj pravega!

Janko. Kolikor sem mogel;
bil veé.

Martin. Kake stare cunje, kakor
kaze.

Janko.
ote!

Martin. Jaz ti pa pravim, da ne
maram darov od tebe, od nikogar ! Hitro
se mi poberi!

rad bi

Prosim vas, samo poglejte,
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Janko. Ne, tako ne grem, oce: tepite
me, ako vas volja; samo vzemite kar
sem vam prinesel; potem rad pojdem.

Martin. Kako ti je prigla ta misel?
Ali ti jo je morebiti mati vdihnila?

Janko. Ne, oe, mali ni¢ ne vedo.
Sam sem jo izmislil,

Martin (razgernivsi zavoj). To je nova,
draga obleka; kje si dobil denar zanjo?
Resnico govori! Gorje ti, ako —

Janko. Ni¢ se ne bojte, ofe: kakor
gotovo me Bog sligi, vse je posteno pri-
dobljeno.

Martin. Torej morda priberaceno?

Janko. Tudi tega ne. Poslusajte me,
ote; vse vam holem odkritoseréno po-
vedati; kako je bilo, da sem si kaj ta-
kega izmislil in kako sem denar prido-
bil. Samo hudi ne bodite!

Martin, Govori!

Janko.Ko bivi vedeli, oe, koliko sem
prestal zavoljo vas! Ljudje imajo hude
jezike, odrasli in otroei! Kolikrat sem moral
slisati, kako gerdo so v prico mene go-
vorili o vas. kake priimke so vam dajali!
Ce sem vas zagovarjal, pa so mi dejali,
da sem pravi sin vas, da bom kedaj
ravno tak, kakorsni ste vi. In otroci v
goli me vedno drazijo, da imam takega
odeta.

Martin. In ti se sramujes svojega
oteta.

Janko. Kako bi se sramoval? Kaj je
siromastvo sramota ? Hud6 mi je pa res,
strafno hudo, da moram kaj takega po-
slugati; ¢asi, ko kateri le pregerdo govori,
zgrabi me jeza, planem nanj in nabijem
ga s pestmi — ali pa on mene, ¢&e je
modéneji. Ali kaj vse to pomaga? Ust mu
vendar ne morem zamagiti; le se bolj
je razkacen, le se huje zabavlja in pa
zatozi me pri uditelji, da sem potem ka-

znovan. Tako je bilo zopet ondan, ko sem
bil zapert —

Martin. In 3e tepen, ko si prigel
domov! Prav ti je, zakaj ne govoris res-
nice !

Janko. Lagal se pa tudi nisem, mol-
¢al sem, kaj sem vam mogel povedati,
kako je bilo? Ubiti bi se vam bi dal

raji !
Martin Terma!
Janko. Naj bo to, kakor je bilo,

moja koza ni tako tenka.

Martin Torej, kako je bilo' z obleko?

Janko. Vi e morda ne veste, ode,
da imamo nekaj ¢asa Ze v Soli svojo
hranilnico, solsko hranilnico —

Martin. Kaj je to?

Janko. To je tako: Po Zoli oslanejo
g. uditelj se nekaj ¢asa v sobi in tedaj
gré vsak, kateri je kaj prinesel, gori k
njim ter jim izrodi kar ima; ta krajear,
drugi dva, nekateri tudi desetico: in
uéitelj zapisejo vsakemu posebe, koliko
je vlozil. To je njegovo in konci meseca
ge vsakemu pové, koliko ima ze notri.
Vlozeni denar se daje na obresti, kaj
jaz vem, kako je tisto? — tako da se
vedno mnozi in raste. Otroci se uéé var-
Cevati in hraniti; kedor kaj dobi, da naj
si kruha kupi ali sadja. raji strada, pa
nese denar v hranilnico. Tu mi pride
nekega dne misel; kaj, ko bi tudi ti en-
krat poskusil? Kader se veé denarja na-
bere, vedel bi ze, kam z njim. Casi ste
mi vi kaj dali —

Martin. Od mene si malo dobil.

Janko. O paé, pa¢; — &asi so mi
mati kaj stisnili v roko, malo, res, ali
pregovor pravi: zerno do zerna pogada.
in veé poterpljenja je treba, s ¢asom se
ze kaj nabere. In tako sem zacel. Ko
prinesem vpervi¢ svoj krajear ucitelju,
pogledajo me tako nekako éudno, kakor
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bi hoteli reci: Kaj? ti tudi? To me je
le % bolj izpodbodlo, da nisem opesal.

Martin. Ali stem, kar si doma dobil,
menim da bi ne bil dale¢ prigel; to si
moral imeti % druge dohodke.

Janko. Prav pravite, res sem jih
imel. Prej sem bil precej len, a poslej
mi je priglo tako veselje do dela, da bi
se bil kar trudil ves ¢as, kar ga nisem
potreboval za %olo, samo da bhi bil vedno
dela imel. Nekaj sem ga pa vendar
dobil tu pa tam; zdaj sem komu kaj nesel,
zdaj komu kako poroéilo opravil, pri
gluzbi bozji sem stregel: in tako je
zmerom kapalo ¢e tudi ne lilo. Kmalu
sem bil eden tistih, ki so najve¢ imeli
v hranilniei.

Martin.' Ali zato si pa %olo in uk
zanemarjal.

Janko. Ne, oée; to je ravno ¢udno!
Prej me ni #ola ni¢ kaj veselila, menil
sem, da nimam prave glave za uk ; zdaj
sem pa ves drugaden, kar posvetilo se
mi je nekako v glavi, in tako 2z lahka
e utim, da je veselje. Ko bi se hoteli
potruditi, o¢e, in iti poprasat, zvedeli
bi, da sem med pervimi v oli, to lahko
reCem, ¢e ne celo pervi; saj se bo vi-
delo konei leta.

Martin. Ko bi bilo vse res, kar
pravis, bil bi ti torej zdaj prava bela
vrana, tako da bodo ljudje s perstom
kazali za tabo, ¢es: tak otrok pa tak oce!

Janko. Jaz se zdaj malo menim za
to, kaj ljudje govoré; jaz delam kakor
se mi zdi, da je prav, svet naj govori
kar hoce.

Martin, Kaj pa naj bo slednji¢ iz
vsega tega, kaj hoces biti ?

Janko. Tega se sam ne vem; pridno
se hofem uditi in delati, potem se bo ze
videlo, kaj in kako. Ce mi Bog da

tega, da si bom mogel sam kruha slu-
ziti in tudi za vas in za mater skerbeti,
kar je moja dolznost. Dovolj ste se e
trudili vi in mati.

Martin. Hem, hem! — In prihranjeni
denar si vzel iz tiste hranilnice in mi
kupil to obleko za god. Vidis, delko,
to je bilo neumno; ¢e bos tako gospo-
daril, ne bo3 nikoli ni¢ imel; to ti jaz
pravim.

Janko. Meni se je zdelo, da prihra-
njenega denarja ne morem bolje porabiti;
tudi gospod uditel] so tako dejali.

Martin. Zdaj bos moral zopet od
konca zaceti.

Janko. Prav rad, oce,

Martin. In zdaj akas, da te po-
hvalim in se ti spodobno zahvalim za
vezilo ?

Janko. Ne, ode; pohvale in zahvale
mi ni potreba; ako me pa hocete prav
razveseliti, o¢e. vzemite in oblecite kar
sem vam prinesel ; rad bi videl, kako
vam hode pristalo.

Martin. Kaj je pa e to tukaj?

Janko. Nekaj dobrega tobaka sem
vam kupil, in pa %e malo denarja sem
vam prilozil, da si danes kaj boljsega
privosdite.

Martin. Hem, hem! (Bolj na tiho) Zdaj
pa ¢lovek res ne vé, kaj bi, ali naj bi
se jezil, ali smijal, ali kaj. (Potem ko je
nekaj ¢asa, moléal:) Nu naj bo, ker je ze
tako: obleko vzamem in tobak tudi
denarja pa ne.

Janko. Zakaj ne, ode?,

Martin. Danes ne bom pil. Spravi
ta denar in mnesi ga v tisto hranilnico;
da ne bo prazna,

Janko. Zakaj pa ravno danes nocete
piti, ko je vas god?

Martin. Zato da ne! pravim ti, zdaj

sre¢o, pridem tako ali tako skoraj do | pa moléi in hodi! — Se nekaj! — Ves,
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detko, danes si pa res zasluzil, da te
malo premikastim, ker si napravil svo-
jemu o¢etu tako sramoto. Pa naj bo, ker
je moj god. Za lase te moram pa vendar
malo prijeti, za spomin. — Tako! Zdaj
pa tudi ti mene malo polasaj; ni¢ e ne
hoj, le dobro potegni, da nepozabim da-
nagnjega dné. — Tako! zdaj je vse po-
ravnano!

Janko. Ne se vse, ole; jaz nisem
se zadovoljen, dokler vas ne vidim v
novi obleki.

Martin, Rad bi se mi smijal, jeli?
Naj bo! (Zaéne se preobladiti.)

Janko. To bodo ljudje gledali! — Le
hitro, oce! mati gredo.

Martin. Jaz sem 2ze pri kraji. Zdaj
me poglej, ali nisem korenjak !

Barba (vstopi). Dober dan!

Janko. Dober dan, mati!

e

Nu, stara, kaj me gledas?
Drug ¢lovek se ti

Martin.
Ali me ne poznad?
zdim, kaj ne da? —

Barba. Res se mi ¢udno zdi.

Martin. Ta le me je tako prenaredil.
7daj bo treba res gledati. da bo kako
drugace zanaprej.

Barba. Jaz gledam in gledam —

Martin. Menim, da! On naj ti vse
pové in razlozi, kako je bilo, on zna
govoriti, stara! To ti je zvita butica, da
malo tega! — Zdaj pa, ko sem te tako
oftel, moram ti vendar kaj storiti. Dati
ti nimam kaj, obljubiti pa ti hofem za
zdaj samo to: Zanaprej bom ze gledal.
da dobis kaj od mene za listo svojo
hranilnico, ki dela taka ¢uda, da mine
poredes po pravici: ,Martin v Zagreb,
Martin iz Zagreba®. Ti pa glej, da si
skoraj hiso kupis. Danes je prepozno.
jutri zaénemo! B. M,

Spomini s pota

'3_' a zeleznorotna posast nasla si je ver-

“ nega in sehe vrednega pomagaca v osobi
mladega pristava, o katerem je tudi sel
glas, da je clovek vrazje energije inda
zna kmete tako meéiti, motati in straho-
vati, da si za svojega zastopnika v sabor
izvolijo onega, kogar hote on, pa naj si
bode tudi sam vrag iz pekla. To ¢lovece
pa tukaj omenjam samo zarad tega ker
je postalo sodski pristav, ne da bi bilo
vedelo, kaj je pravica in zakon, kajti
se tega nikdar uéilo ni. Izpodili so ga
iz druge ali tretje latinske Zole, potem je
pisaril nekaj let po zupanijskih uradih in
ko je nastopila madjaronska doba, posa-
dil je ban Rauch po svoji neizmerni mi-
losti golobradega mladiéa od pisarske

(Dalje.)

mize na sodski stol. In ta ni bil edini.
Do najnovejsega ¢asa na Hervaskem ni
bilo ni¢ nenavadnega, da je ¢lovek brez
vsega strokovnega znanja postal sodec,
samo ako je znal ¢itati in pisati in —
ako je imel vplivne kumestrice in ujce.
V Sremu se je celdo dogodilo, da se je
tergovski pomoénik prelevil v velemoz-
nega sodca, zamenivéi vatel z zakonikom.
Istina je sicer, da se je tacemu c¢loveku
sodstvo izroc¢alo pod uvetom, da mora
za toliko in toliko let ,poloziti® sodski
izpit. No ta izpit tudi ni bil nobena
carobija, Kkajti ,polozil®* ga je vsak,
kedor se ga je lotil. Ko sem glede tega
nekdaj v Zagrebu izrazil svoje zacudenje
mozu, ki bi mi bil stvar lehko razjasnil,
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nisem dobil nikakorsnega odgovora, moz
se je le smehljal, ne vem ali moji rado-
vednosti ali moji nevednosti.

Da bode ta slika, ki je sicer jako
temna, kolikor mogo¢e popolniga, naj jej
dodam Se en potez. Pred leti sem se
vozil sé¢ siseSkem sodeem v Martinsko
ves. Bilo je dan pred Bozitem, a zima
golomraza. Vozila sva se na navadnem
kmeckem vozu sedec na slami. Nekoliko
dni popreje pojavila se je v nekaterih
vaséh siseskega okraja goveja kuga, ki
na Hervaskem ni nenavadna prikazen, ne
mine skoro nobeno leto, da se ne bi
¢alo o njej, sedaj v tem, sedaj v onem
kraji. OkuZene vasi so bile obkoljene
strazami, katerim je bilo strogo paziti,
da ne bi niti goveda ali koze, niti seno
ali slama iz okuzenih krajev prehajale
v neokuZene, kakor to zakon zapoveduje.
Ko vozed se prideva do meje martinsko-
veske obcine, opazim dva moza stojeca
pri ognji kraj pota sé sekirama v rokah.
Bila sta martinskoveska straznika. Ko
dospemo do ognja, stopi eden njiju na
pot pred konja prim#i ja za uzde, a
drugi pristopi ponizno k nama.

— Kaj je to? Kaj to znaci? zagermi
sodec.

— — Em znaju, kaj je. Oni moraju
znati bolje nego mi. Mi smo straza.

— Pa kaj onda ? e

— — Uciniti moramo, kaj nam je
nalozeno. Povaditi moramo ovu slamu
s kol.

— Ja bih rado videti onoga, ki bi mi
to udinil, .

— - E gospodine sudée, oni znaju,
da mi toga nec¢inimo od objesti, vec¢ kako
nam' je receno. Volili bi sedeti doma
kod peci négo ovde prezebati.

— J...m li svelca tvoga bedastoga
muskoga! A kaj mislis, da ¢u se ja
na goloj r... vozili?

— — Oni tako, kako svaki drugi, pa
da se i sam biskup vozi.

JA 3o zato®? viaknem se jaz vmes.
, Vozil éemo se se i bez slame, pa mo-
7zemo i peske do Martinske vesi®.

— Molim te, neuplitaj se: Ovda zapo-
vedam ja,

Reksi to izterga bi¢ vozniku in mahne
po konjih, da planejo kakor ogenj in
prednjega straznika malo ne na tla
poderd !

— — F kad je tako, onda nas ovde
netreba! — cuje se glas za nami in ko
se ozrem, vidim straznika, kako sé sekiro
na rami korakata za vozom.

Sodec je besnil in se grozil mozema,
kako ja bode kaznoval. Jaz sem ga
miril, kakor sem vedel in znal ter ga
skugal prepri¢ati, da vsa krivnja je na
njem, a moza imata prav, kajti storila
sta le svojo dolznost in ni¢ druzega; da
bi bila kazni vredna tedaj, ako bi bila
popustila njegovi samovolji. Prosil sem
ga, naj samo pomisli, da smo pred za-
konom vsi enaki, vsak se mu mora po-
koriti, pred vsemi pa on sam, Cegar svela
dolznost je bditi nad tem, da se zakon
povsod in od vsacega spostuje in versi,
A s tem svojim postopanjem da samo
podkopava ugled sebi in zakonu ter tako
ljudstva jemlje vero v syetost zakona.

Ali vse te moje hesede bile so bob
v steno. Sodec je menil, da stvar ni
vredna, da se za njo toliko razvnemam,
da on uze vé, kaj dela in da ne potre-
buje nobenega uka.

Ko dogpemo v Marlinsko ves, gre sodec
dalje na 'vas po svojem poslu, jaz pa
k zupniku, na ¢egar prijazno vabilo sem
prisel  boziceval v njegovo gostoljubne
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hiso. Povem mu, kaj se nama je do-
godilo na potn in kako se je sodec
obnasal proti strazi. Moz se prime za
glavo rekoc: Joj, joj! Kedaj bode tega
cloveka pamet srecala? Vidite. take
oblasti imamo, potem pa napreduj!
Tekoj odpravi ¢loveka v vas, naj
poizve, katlera moza sta bila na strazi
in naj ja nemudoma poslje k njemu,
Moza prideta. Zupnik ja nagovori pri-
jazno: Vi dva sta bila na strazi, ko se
je mimo vozil gospod sodec. Moza pri-
terdita in holeta razlagati, kako je bilo.
A zupnik jima ustavi besedo: Dobro,
dobro, vse vem kako je bilo. Pray sta
delala, ko sta mu htela slamo uzeti.
On sam vaju je pohvalil, da sta verla

(Dalje prih.)

—_—es

mozaka. A znajla, htel je vaju samo
izkusati in ker sta se dobro derzala.
pogilja po tem gospodu -— kaZzo¢ na
mene — vsacemu goldinar. Tu imata!
Samo to ni bilo prav, da sta ostavila
strazo, zato pojdita lepo nazaj in
dakajta, da vaju drugi zamené,

Moza sta gpravila denar, a rekla nista
nic. Sode¢ pa po njiju obrazih se mi
je dozdevalo, da Zupnikovi pripovesti
o sodéevi izkusnjavi in darezljivosti
nista dala mnogo vere.

Sodec je prigel na obed in je izvedel,
kako se je stvar poravnala, S perva
mu ni bilo prav, a po mnozem besedo-
vanji je vendar priterdil rekoé: Pa naj
bode po vajinem!

Fr. Poljanec

Pogovori

L%i\'io‘ in ,slava® vpiti, ko vse ,zivio*

in yslava® kri¢i, zvezdo z neba za-
htevati za domovino, ko jo ves svetl za-
hteva, to je lahko, to je cenéno rodo-
ljubje. ki ¢loveku ne nakoplje nikakih
sitnosti, paé pa mu zagotavlja popularnost,
slavno ime, ¢asi tudi materijalen dobi¢ek.
A ko je clovek in mora biti v nasprotji
s¢ svojim narodom o kakem imenitnem
vpraZanji, vstati in krepko povzdigniti
svoj glas: Ne tako, rojaki moji! to ni
nam v prid in korist; kratkovidni so
oni, kateri vam to svetujejo: tako go-
voriti, ko ¢Clovek vendar vé, da hode
nevednost in nespamet planila nanj, ome-
tavala ga z blatom, podtikala mu slabe
namene; to ni tako lahko, to more samo
moz, kateremu je prid in ¢ast domovine
nad vse. tudi nad lastno popularnost,

XVIIL

nad ¢astno ime, katero si je morebiti
pridobil pri svojih rojakih: to je resni¢no.
¢isto, edino pravo rodoljubje.

Cestiti bralec, ki je takoj uganil, kam
merijo {é moje besede, pricakuje pac,
da hocem tudi jaz izreti svoje mnenje
o preimenitnem vprazanji, katero se zdaj
tako zivo, strastno razpravlja pri nas.
Cestitemu bralcu se tega ni bati; strogo
leposloven list se ne sme spuséati na to
polje. A ko bi tudi smel, ,Zvon® bi ne
govoril 0 tem vpraganji, nepotrebno bi
bilo, ponavljati bi moral samo, kar je
moz, kateri je meni in mojim bralcem
v mislih, tako korenito in tako mozato
povedal. Vprasanje je reseno, ¢e je sploh
kedaj kakega resevanja potrebovalo.
Mozu pa, kateri se je zdaj zopet, kakor
veckrat Ze, tako junazko potegnil za
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pravo korist in ¢ast svoje domovine,
klicem iz daljave : Hrabro stoj, stanoviten
bodi, ne stradi in plagi te naj podlo na-
tolcevanje, katero ti dohaja iz drage ti
domovine od kratkovidnih rojakov v tvoje
¢astno prognanstvo. Slovenei naj pro-
sijo Boga, da jim poslje ve¢ takih moz!
Kaj je bilo meni tega treba? Ali ni
bilo bolje mol¢ati ? Tezko &e ne, vendar
to sem moral povedati, ¢e tudi se mi je
bati, da hode zdaj, ko tudi taki neob-
tesani narodni lesarji tesejo in ohdela-
vajo lo vpradanje, tu pa tam kaka ivér
odskocila in priletela meni v obraz.
Jaz imam od nekdaj to nesreco, da
sem sé svojim mnenjem in svojimi na-
zori o imenitejgih vprasanjih Zivljenja
vedno na strani manjsine. To ni ¢lo-
veku nikoli koristno, ¢asi je prav nepri-
jetno, a meni se ne zdi nikakor necastno.
Tako imam tudi zdaj sopet nekaj, kar
mi mora na dan, drugade nimam miri,
naj pride potem kar ze hode. Stvar,
katero imam v mislih, je v neki zvezi
7z mnogokrat omenjenim vprasanjem.
Povsod, kamor c¢lovek pogleda, vre
dandanes mladina v gimnazije, sosebno
pa pri nas doma. V glavnem mestu kranj-
skem se je letos tako ogromno $tevilo
ucencev oglasilo za vstop v gimnazijo,
da je mnogo gimnazij v Avstriji, ki
nimajo toliko ucencev v vseh razredih,
kolikor jih je v Ljubljani zelelo stopiti
v pervi razred. To je veselo znamenje,
kaj ne? In res, nasi Casniki naznanjajo
in poudarjajo z vidnim veseljem in pono-
som to novico. Jaz se je ne morem
veseliti. Kaj pravim, veseliti! Neka
groza me obhaja, ko se vprasam: Kaj
bode konec vsemu temm? Izmed vseh
teh nadepolnih, ukazeljnih mladih ljudi,
ki nastopajo pot v dalnjo, neznano jim
dezelo, koliko jih doseze, koliko jih

more po ¢loveski  previdnosti  dosedi
svoj namen? Toliko delaveev, tako
malo dela; toliko gladnih ust in tako
malo kruha! Razmere ¢loveskega ziv-
lienja so neizprosne, brezseréne. V
terdem _bhoji za bilje* se ne vprasa:
Ked6 hoce, kedd ima pravico? Vprasa
se samo: kedo more? Pravico ima,
kedor ima moé; vse drugo pade, pogine!
To je zalostno, ali takd je in ne drugace.
Ko & predocujem ta mladi zarod, ki
obsiplie kakor roj v zacetku Solskega
leta vrata solskega poslopja, vriva se
mi Zalostna misel: Koliko dela in truda
zaston], koliko terpljenja in zatajevanja,
koliko o&etovega znoja in materinih
solza! Toliko poklicanih, tako malo
izvoljenih! In ¢e tudi velika vecina
njih preterpi do konca, kam g temi,
kje najdejo vsi svoja mesta? Ali si nasi
mozje, ki se tako veselé té ukazeljnosti,
kedaj sami sebi stavijo lo vpradanje?

Govorimo praktitno: kam z vso lo
,inteligencijo®, katera se nam obeta
¢ez toliko in toliko lét, ko je ze zdaj
gkoraj povsod vse ‘polno. tu pa tam
prepolno ? Naj se mi ne odgovarja na
to, da je tu pa tam 8 prazno kako
beleznizgko ali uradnisko mesto, da bi
tu pa tam se lahko zivel kak odvetnik
ali zdravnik, to je toliko kakor ni¢. V
kakem malem mestu, v kakem samot-
nem tergu bodi se danes tako — jutri
morebiti Ze ne bode ve& — v vedjih mestih
je vse polno. Naj govorim tu samo o
Dunaji, katerega razmere so mi najbolj
znane. Clovek bi ne verjel koliko biva
tu siromaske inteligencije vseh stanov,
koliko zdravnikov, odvetnikov, tehnikov
brez sluzbe, koliko absolviranih uciteljskih
kandidatov izprasanih in ne izprasanih,
ki hodijo okrog posla iskat, lekcij prosit,
svoje siromastvo razkrivat, da slednji¢
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tadi beracit. Kaj pa naj celo refem
o ubozih dijakih, ki =0 sem prisli upanja
polni, da dobodo podpore, stipendije,
lekeije ! Koliko se tu vidi terpljenja in stra-
danja! Koliko se jih tu pogubi, izgine, da
ni sledit za njimi! Ko je slaven nemszki
ucéenjak na dunajskem vsencilis¢i pred
nekim ¢asom pisal, da naj studirajo samo
mladi ljudje iz imovitih hi&. zdelo se mi
je to terdo, brezseréno; zdaj vidim, da

gré na Dunaj, pusti naj trebuh zunaj*,
pravi star pregovor, Zares, dvakrat in
trikrat naj pomisli, kaj dela, kedor se
pripravlja na Dunaj, da mu ne pride
kesanje, ko je prepozno!

In vendar vse tis¢i na Dunaj, sploh na
vseucilista, Kam pridemo po tem potu ?
Ko to premigljnjem, zdi se mi, da vidim
v nedalnji prihodnosti, kako svoje stra-
hovito obligje dvignje — duhovni pro-

moz ni govoril brez premiselka. ,Kedor I letarijat ! S,
(Dalje prih.)

Vadnica.

G. F. M. Ostre, neusmiljene sodbe nas pro-
site, da ne boste zastonj tratili ,zlatega dasa
s pesnikovanjem*®. Tej Zelji vadi radi ustre-
zemo in tudi lahko, Kratka bo nasa sodba,
da bi vas le tudi prepridali z njo. Poglejmo
malo vaso pervo pesem: ,Zastonj®.

Ne tuli burja tak stragnd,
Vihar ne vriskaj tak moé&né ;
Zastonj, zastonj! ni moéi ti
Serca njen'ga omeéiti ;

Zaluj le raje ti z mend
Sercé ostane kamend.

Ravno tako nagovarjate dalje budede morje
n slednjié grom, da naj mirujeta, ker jima ni
moti omediti njenega serca. Vprafamo vas:
ali ima to kaj pameti v sehi? Kako si miglite,
da naj burja. morje in grom omedé njeno serce,
da bi se vas usmilila, da bi vas ljubila, se vé da?
Bala se bo pad tega tuljenja, budanja in ger-
menja. druzega ni¢, a 8 tern vam bo malo po-
magano. — Se menj pameti je — da hujie
besede ne rabimo. v drugi pesmi :

Luna! glej tu bol skeleto,
Seréno rano kervavelo —
Zdaj uslisi vendar me!
Saj me vidis i po noci.
Ko oké szolzé nji todi, —
Al' ne briga se za njé,

Skufaj li jo omedili,
Terdo ji serce topiti,

Meni nemogod® je to,
Napni ti vse svoje Zile,
Pevaj ti ji pesmi mile,
Maje — vse zastonj e so.

Veste, kaka misel se nam vriva, ko smo lo
prebrali? Ce imate res, kakor pravite, Ze
osemnajst let, & si jih niste nekoliko priloZili
— ostalo si lahko sami mislite! Luna, ki vse
svoje Zile napenja, in — mile pesmice poje, to
je Se nad tica, ,ki pesmi kuje®, to je s kratka
najvigji ,blihender Unsinn!* S takimi pesnimi
hodete omediti svojo drago? Menda je vendar
za to malo prepametna. Dovolj! s tem upamo,
da smo vas ozdravili,
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